Süsseni élmények, itthoni tanulságokkal  II.

A Községi Újság októberi számában jelent meg a süsseni élménybeszámolóm első része, amelyben az odautazás és a megérkezés tapasztalatairól és a szombat délelőtt “Fut a Süssen” össznépi programjáról tudósítottam. A következőkben a még további 2 és fél napról írok.

Pisztráng ötös tehénbőgéssel

Szombat délután a süsseni polgármester vezetésével sétára invitáltak bennünket. Ez alkalommal is láthattuk, milyen jó összhangban megfér itt régi és új. Már említettem, hogy a faluban számos helyen állattartás jeleit láttuk. Ha valaki azt gondolná, hogy e sorokkal a Diósdi úti siralmas állattartást akarom propagálni, téved. Csak azt akarom el mondani, hogy kellő igényességgel, megfelelő teleknagysággal nem lenne probléma nálunk sem a korlátozott állattartás engedélyezése. Községi sétánk alkalmával újra átsétáltunk a FiIs folyócska felett. Vize teljesen tiszta, nagy, 20 centis pisztrángokat láttunk benne ficánkolni. Eszembe jutott, vajha a mi Hosszúréti patakunk lenne ilyen tiszta. Talán még sor kerülhet arra is, hogy víztározóval biztosítsuk az állandó vízhozamot és megszűnjön patakunk szennyezése. Talán majd unokáink andaloghatnak kellemes májusi este a patak partján kiépített sétányon.

Derűs öregkorhoz megfelelő körülmények

Nem kis büszkeséggel és örömmel mutatta meg a polgármester úr az idősek otthonát és kórházát. A még egészséges öregek egy 60 lakásos, apartman-szerűen kialakított épületegyüttesben laknak, amely községi és állami támogatással valamint az idősek pénzéből épült. A mi lehetőségeink még távol állnak az ilyen célú beruházástól, de az mindenképpen elképzelhető, hogy lépéseket tegyünk az idősek napközis otthonának kialakítása felé. Most rövidesen felszabadul a volt GAMESZ épülete, kezdetben talán az is megtenné.

Nem akarok most részleteiben kitérni a nagyszerűen megépített Katolikus Ifjúsági Házra és iskolákra, úgy gondolom, erről az iskolai küldöttség is beszámol.

Sétánk során csakhamar elértünk a vasútállomás mellett épülő autóbusz-pályaudvarra. Ez a megoldás is arra ösztökél minket, hogy ne mondjunk le arról a távlati célunkról, hogy az autóbusz-végállomást ki kell telepítenünk a Munkácsy Mihály utcáról a volt HÉV végállomásra.

Noé bárkájában magyar evezősök

A buszpályaudvaron egy kis busz várt minket, amely elszállította csapatunkat a község északkeleti részén fekvő Keller-BAU építőipari céghez. Valójában ennek az 500 fős cégnek három fő ágazata van: egy hagyományos mélyépítő-ipari részleg, egy másik a fa irodaházak létesítése és a harmadik - talán legperspektivikusabb profilja - a szerelhető betonzsaluk gyártása és kölcsönzése. Keller úr, a tulajdonos végigkalauzolt bennünket a területen. Először az asztalos műhelyt kerestük fel, ahol éppen a modulelemekból összerakható bank elemeit láthattuk. Keller úr megjegyezte, hogy azért jó az ilyen banki rendelés, mert nekik legalább van pénzük. Az említett betonzsaluk példás rendben sorakoztak az udvaron. Ezek többnyire alumíniumlemezből készített elemek, szellemes kapcsolószerkezetekkel. A németek fában gazdagabbak, de ők mégsem pazarolják a fenyődeszkát a zsaluzáshoz. A német jólét és gazdagság nem aranybányából fakad, hanem szorgalom, kitartás, nagyfokú tudás és előrelátás, valamint ésszerű takarékosság az alapja. No és hol vannak a magyar evezősök? A beton zsalukra a használat során rátapad némi beton, a magyar fiúk ezt csiszolják, veszik le azokról. A pénzükért talán irigyelhetnénk Őket, de a tüdejükbe kerülő cementporért nem. Keller Úr nagybecsben is tartja a fiúkat, mert ez a munka, ahogy nálunk is mondják, nem való fehér embernek, már a vendégmunkások sem vállalják. Csak még annyit, hogy NOE a betonzsalus leányvállalat neve.

Mozart zene tölti szívét? 
Egyen hozzá barátfülét!

Vacsora után elsétáltunk az evangélikus templom közelében található Zent Scheuer (Tized csűr) elnevezésű épülethez, amely az 1700-as évek elején a földesurat illető tized tárolására szolgált. Ahogy elmondják, ez az épület eléggé leromlott állapotban volt, amikor a süsseni község megvásárolta, felújíttatta és most művelődésiház-féleként szolgál. Ezen az estén Amadé-Mozart csodálatos utazása szerepelt műsoron, amelyben a szereplőket részben bábok testesítették meg, a Mozart muzsikát pedig 4 + 1 korhű öltözékű zenész adta. A +1 azt jelenti, hogy az 5. zenész nem korhű hangszereket szólaltatott meg, hanem mindenféle szerkentyűkkel produkált különféle hangeffektusokat a cselekmény drámaisága vagy éppen humorának fokozására. A sok-sok tapsolástól kimerülve és megéhezve vendéglátóink a hangversenytermet átrendezve, terülj-terülj asztalkám módszerével rövidesen igazi sváb eledelt tálaltak elénk, a Maultaschét (szájtáska). Magyarul talán húsos barátfülének lehetne nevezni. Ami külön érdekes, hogy ezeket a pici táskákat levessel tálalták fel. Az egyik süsseni képviselő alapos gasztronómiai elő adással próbált bevezetni minket ezen étek készítésének rejtelmeibe. Miután ilyen ‘becsülettel” megszolgáltuk a szombati napot is, éjfél felé nyugovóra tértünk, hogy vasárnap délelőtt időben és frissen megjelenhessünk az istentiszteleten, illetve a misén.

Bálinti templom - német építőbrigáddal

Még a Fut a Süssen rendezvényen Kilián tisztelendő Úr külön-külön meghívott minden törökbálintit a vasárnapi misére, de néhányan nem tudtunk eleget tenni a barátságos hívásnak, mert ugyanabban az időben az evangélikus templomba szándékoztunk menni. Az istentisztelet elején a lelkész úr köszöntötte a törökbálinti vendégeket, a végén Némethné László Tünde tiszteletes asszony német nyelven köszönte meg a gyülekezet eddigi segítségét, mellyel ők is részt vállaltak a törökbálinti református templom építésének anyagi előkészítésében. Majd a presbitérium meghívott minket egy kávéra a csodálatos tanácstermükbe, ahol tovább folytatódott a templomépítés megbeszélése. Nem akarok elébe vágni a tiszteletes asszony beszámolójának, de kifejezem abbéli örömömet, hogy további támogatást ígértek a református templom építéséhez. Újságokból tudom, hogy magyar építőbrigádok dolgoznak Németországban jó pénzért. Ez most itt fordítva lesz: német fiatalok jönnek a templomépítéshez - ingyen és jó szívvel.

Remélhetőleg hamarosan elhárul minden bürokratikus akadály, és kora tavasszal mehetünk - vallási hovatartozástól függetlenül - az alapot készíteni, úgy, mint ezt tettük a Kálvária felújításánál is.

Eurofeszt - idd a sört feszt!

Vasárnap délután az immár hagyományos Európa Fesztivált tartották Süssenben, ahová szintén szíves meghívást kaptunk. Valójában ez egy olyan búcsúféle, ahol a különböző nemzetek fiai-lányai bemutatják népi táncaikat és sátraikban jellegzetes ételeiket kínálhatják. Mire igazán belemélyedhettem volna a népviseletes Leilák tanulmányozásába, Gyarmati Misi fülön fogott: ne lógjak itt tovább, mi dolgozni jöttünk ide, búcsúba otthon is mehetünk. Vagyis újból elkezdtük róni az utcákat, hogy tanulmányozzuk a faluépítést, utak burkolását, parkfenntartást. Az ilyen jellegű tapasztalatokról megint egy külön tanulmányt lehetne írni. Most csak annyit: az útburkolatok mindenütt szegélykővel készültek, a fedlapok pontosan illeszkedtek az utak síkjába. Az utcákat nem csúfítják villany- és telefonvezetékek oszlopai, mert többnyire á földben vezetődnek. Az előkertek szépségben és választékban szinte vetekednek egymással. Gaz, szemét, építési anyag véletlen sincs az utcán. A közterületi WC mint a patika, olyan tiszta. A szépen gondozott közparkot már nem is merem említeni a benne lévő tiszta szökőkúttal. Röviden: itt minden meg van csinálva, és nem összetákolva. Az “über alles” e témában sicher, hogy igaz.

“Könnyben úszik két szemem pillája... S odahagytam őslakom s anyámat”

Visszatérve az Eurofest rendezvényre, Bóza Feri bátyám leültetett két korosabb hölgy asztalához. Beszélgetés közben kitűnt, hogy azért jöttek el ide, hogy itt egy kis magyar szót halljanak. Szomorú szívvel hallgattam beszámolójukat, és azt, hogy mennyire vágyakoznak Törökbálintra, de miután férjeik elhaltak egyedül aligha vállalkozhatnak ilyen hosszú útra. Ott is biztattam Őket, de ezúton is hívjuk, várjuk Őket. Nemcsak szívünk, de otthonaink is nyitva állnak előttük, ha nincs közeli rokon, akinél megszállhatnának Egy kicsit javíthatnánk azon, amit közel 50 éve elrontott a hatalom.
Szemét a gyógyítás szolgálatában

Ottlétünk során a Göppingeni szemétégető művet is meglátogattuk. Gyarmati Mihály képviselőtársammal azt külön kértük Wolf Karrer polgármester úrtól, hogy megismerhessük a szemétkezelés német megoldását. Egy kicsit féltem is ettől a látogatástól, mert egy bűzös-koszos üzemre vártam, de meglepődve tapasztaltam, hogy ez a gyár kívülről egy békés malomnak is elmenne messziről magasló beton építményeivel. A szemétégető vezetői először egy filmmel vezettek be a szemét világába, majd ténylegesen is megmutatták az égetőművet. Röviden csak annyit, hogy már a háztartásokban szelektált /üveg, fém, komposztálható anyag nélküli/ szemét elégetésével mintegy 10,5MW /10500 kW/ áramot termelnek és a fáradt gőzzel egy kórházat és egy rendőrlaktanyát fűtenek. Nekem személy szerint is nagyon tanulságos, véleményformáló volt ez az üzemlátogatás, mert eddig csak rosszat hallottam a hasonló hazaiakról. Hogy ez miért működik ilyen jól hosszú ideje? Ismétlésbe kell bocsátkoznom: ez is meg van csinálva.

Az egységes Európáig

A göppingeni látogatással el is teltek németországi napjaink. Ez alatt a szűk négy nap alatt megerősödött bennem, hogy nagyon sok nekünk tetsző dolog nem kifejezetten pénz, hanem elsősorban akarás, szívósság, következetesség kérdése. A következő munkás napokban, években ezeknek a megvalósításán kell dolgoznunk. Kedden hazafelé is jutott még élmény számunkra: egy rövid séta München belvárosában. Már készült a Város a hagyományos októberi sörfesztiválra. Magánbeszélgetéseinkben e napokban meggyőződhettünk arról, hogy a 70 évvel ezelőtti müncheni szellemet felváltotta egy olyan gondolkodás, amellyel épülhet a határok nélküli Európa.

Köszönjük ezt a négy napot Süssen város Vezetésének és a nagyon kedves Süssenben élő törökbálintiaknak, s közülük is a fáradhatatlan Gelmár Misi és Wolf Józsi bátyánknak.

Viszontlátásra legközelebb Törökbálinton.
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